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Tudósítás a nyoni dokumentumfilm-fesztiválról

„Eldugott” svédek és a videó etikája
Mint a Magyar Hírlap múlt csü­

törtöki számában már beszám ol­
tam róla, a nyoni dokum entum - 
film -fesztivál legértékesebb pro­
dukciója egy kiváló Noam 
Chom sky-portréfilm  volt. Az ö t­
esztendei m unkával, televíziós és 
állam i tám ogatással készült kana­
dai film m el term észetesen nem 
versenyezhettek az olyan rövid do­
kumentumfilmek, melyek szerény 
eszközökkel, egy-két lelkes doku- 
m entarista magánvállalkozásaként 
születtek meg. De a nyoni típusú, 
családias hangulatú kis fesztiválok 
értékét éppen az adja, hogy bemu­
tatkozási lehetőséget kínál ez utób­
biaknak is.

A Londonban tanuló, még főis­
kolás Toichi N akata filmje, a M i­
noru és én a maga esendő vázlatos­
ságában is értékes munka, különö­
sen, hogy a dokumentumfilmes eti­
ka alapkérdéseit veti fel két fiatal­
ember barátsága kapcsán. Toichi, a 
film  japán alkotója egy hajdani 
„békedem onstráción”, egy szovjet 
kirándulóhajón találkozott először 
honfitársával, a súlyosan fogyaté­
kos, agykárosult M inoruval. Ké­
sőbb Toichi Londonba utazott 
film készítést tanulni, egy idő után 
pedig Minoru meglátogatta őt lon­
doni lakásában.

Toichi szeretettel és humánum­
m al fogadja a m ozgásában és be­
szédében súlyosan korlátozott fiút, 
szállást kínál neki és kalauzolgatja 
a brit fővárosban. K özben ugyan­
akkor —  mestersége eszközével —  
folyam atosan videóra rögzíti M i­
noru londoni napjait. Egy idő után 
ezen robban ki kettejük udvarias­
ságba fojtottan is éles vitája. Mino­
ru egyre nehezebben tűri, hogy ba­
rátja minden mozdulatát filmezze. 
M int nagyon értelmesen megfogal­
m azza, nem akarja m agát videón 
viszontlátni, mert az lerombolná az 
önmagáról kialakított képét. Érve­

lése szerint a tükör előtt kellően 
beállíthatja magát, abban olyannak 
látszhat, amilyen lenni szeretne: de 
a videó objektivitása ellen nem tud 
védekezni. Ez utóbbiban feltehe­
tően nincs igaza, hiszen a videó 
sem objektív, éppen csak —  a tü ­
körrel szemben —  nem a kamera 
elé állónak, hanem a kamera keze­
lőjének van lehetősége a látvány 
manipulálására.

Mint Toichi a film végén tárgyi­
lagosan megállapítja, a videótól azt 
remélte, hogy általa jobban megis­
meri barátját, de ehelyett a kamera 
inkább akadálya lett ennek. A ma­
gánszféra és a hivatásos filmkészí­
tés etikai konfliktusát is felvillantó 
produkció szerény eszközeivel is 
tiszteletre méltó munka.

A Vissza Runőre című svéd film 
idős hősei m ásképp, otthonuk el­
vesztése miatt sérült emberek. Ru- 
nö kis sziget a rigai öbölben, s bár 
földrajzilag Észtországhoz tartozik, 
évszázadokon át szinte kizárólag 
svéd halászok és parasztok éltek 
rajta.

Az archaikus közösséget nem 
háborgatta különösebben sem a cá­
ri orosz, sem a független észt, sem 
a m egszálló ném et hatalom, de a 
szovjet csapatok visszaérkezésének 
hírére a m ásodik világháború vé­
gén a svéd kormány —  „jópontok­
ban” érdekelt német tisztek közre­
m űködésével —  evakuáltatta la­
kosságát.

Negyvenöt esztendővel később 
egy idős házaspár visszalátogat a 
szigetre, és találkoznak azokkal a 
társaikkal is, akik minden fenyege­
tés ellenére kitartottak és megma­
radtak a szülőföldjükön. Fél évszá­
zad múltával már nem lehet választ 
találni arra a kérdésre, ki döntött 
közülük helyesen. A régi Runö 
m indenesetre már nincs többé, 
egykori lakói szétszóródtak Svéd­
országban.

A történetet sajátosan árnyalja, 
hogy 1945 után a svéd kormány ki­
szolgáltatta Sztálinnak az észtor­
szági menekülteket, sokakat ezzel 
biztos halálra ítélve —  a runöi své­
deket viszont szabályosan „eldug­
ta” a szovjet érdeklődés elől. így a 
menekülteknek a szabad és semle­
ges Svédországban sem volt taná­
csos m últjukról, fájdalm ukról és 
honvágyukról beszélni. A huszadik 
századi szenvedések iszonyú anto­
lógiájában szerény epizód csak a 
runöi svéd közösség felszámolása, 
mégis sokat elárul e század kegyet­
len történelm éről. (Staffan Julén 
filmje.)

Az Örökség című film az ameri­
kai igazságszolgáltatás egyik leg­
sötétebb fejezetét eleveníti fel. 
1971-ben az ügyészség bíróság elé 
állította a Fekete Párducok nevű 
mozgalom 21 vezetőjét. Az es­
küdtszék felmentette a vádlottakat 
a politikai színezetű vádak alól, ám 
nemsokára az egyik vádlottat —  a 
társaihoz hasonlóan fekete bőrű 
Dhoruba Bin W ahadot —  már 
rendőrgyilkossággal vádolták. El is 
ítélték, és tizenkilenc esztendővel 
később derült ki, hogy a vádható­
ság súlyosan félrevezette a bírósá­
got. Az aktivista így egy híján húsz 
évi börtönnel fizetett azért, mert 
politikai eszközökkel mindenképp 
el akarták hallgattatni.

Jellegzetesen am erikai történet 
az is, hogy az esküdtszék tisztes­
séggel visszautasította a politikai­
lag manipulált ítélkezést, és az is, 
hogy az „igazságszolgáltatás” más 
úton mégis képes volt a törvény- 
sértésre. John Valadez film jének 
befejezéséből kiderül, hogy a 
nagyvárosi gettók radikális fekete 
ifjúsága új bálványt kapott a szó­
noknak is kiváló, dinam ikus Wa- 
had személyében.

• Hegyi Gyula

Holnaptól háromnapos konferencia Szegeden

Bibó István életművének aktualitása
A „Bibó-felejtés” két és fél évti­

zedes történetét m ost m intha a 
tagadás évei követnék. A szégyen­
letes trend megtörésére, a „tagadás 
tagadására” vállalkozik holnaptól 
Szegeden az a háromnapos konfe­
rencia, amely Bibó István életm ű­
vének aktualitását állítja vizsgáló­
dásának középpontjába.

A konferencia előadói Bibó po­
litikai filozófiáját, történelemfelfo­
gását, teológiai szemléletét, társa­
dalomértelmezését, két röpiratának 
tanulságait s az őt ért szellemi ha­
tásokat, illetve eszmei párhuzamo­
kat vizsgálják. A tanácskozást hol­
nap Göncz Árpád köztársasági el­
nök ny itja  meg, s az első napon 
Kenedi János, Dénes Iván Zoltán, 
Kem ény István, Donáth László és 
Ludassy M ária előadásai hangza­
nak el.

Még ezen az estén rendezik meg 
azt a kerekasztalt, m elynek részt­
vevői Berkovits György, Jürgen 
Baum garten, Domokos Mátyás, 
Eörsi István, Kemény István, K e­
nedi János, M olnár Gusztáv, Rad­
nóti Sándor és Réz Pál lesznek, s 
amely Bibó aktualitását fogja tag­
lalni.

A tanácskozás m ásodik napján 
V ajda M ihály, Benda Gyula, 
Gyarm ati György, Kovács Gábor, 
Kovács András, Balog Iván, Ken­
de Péter, B retter Z oltán, Bárdi 
N ándor je len tkez ik  bejelentett 
e lőadással, a zárónapon Ge- 
lenczey M iháltz A lirán , G ábor 
G yörgy, Deák Ágnes, Nagy End­
re, C sanádi D ániel, Ferenczi 
László , L akatos László , B elényi 
G yula, B iró Jud it, Fábián Ernő, 
K arácsony A ndrás, Erős Ferenc,

Litván György beszél. A záró ke­
rékasztal témája: Bibó a mai m a­
gyar politikában. R észtvevői: 
Egyed Péter, Elek István, Mesze- 
rics Tamás, Tam ás Gáspár Miklós 
és Tordai Zádor.

A konferencia zárszavát szom­
baton este Szabad György törté­
nész, az Országgyűlés elnöke 
mondja el.

A szervezők, a szegedi Bibó Ist­
ván Alapítvány s a Friedrich Ebert 
A lapítvány bíznak abban, hogy e 
háromnapos tanácskozás (amelyen 
többnyire az egykori Bibó-emlék- 
könyv szerzői vesznek részt) segít 
abban, hogy a demokratikus visel­
kedésform áktól és gondolkodás- 
módtól az antidemokratikusokat el 
tudjuk választani.

• V. B. É.
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Párbeszéd a galériában
Párbeszéd címmel a Budapest Ga­

léria német—magyar közös kiállítást 
rendez a Lajos utcai kiállítóházban. A 
tárlatot november 6-án pénteken dr. 
Stephan von Wiese, a dösseldorrfi 
Kunstmuseumból és Beke László 
művészettörténész nyitja még. Az ér­
deklődők többek között Cordula Gü- 
dermann, Stefan Sehler, Carl Emma­
nuel Wolf, Csörgő Attila, Nemes 
Csaba és Veres Zsolt munkáit decem­
ber 13-áig, hétfő kivételével naponta 
tíztől este hatig tekinthetik meg.

• B. P. P.

Mától látható Mohy Sándor erdélyi magyar festő kiállítása a Nemzeti Galériában. A 90 éves művész nagy vágya teljesül ezzel a tárlat­
tal, hiszen először állíthat ki Magyarországon. A 41 képes válogatás 1942-től napjainkig mutatja be Mohy Sándor munkásságát

Tárlatlátogató

Színes fekete képek az elmúlt évtizedekről
Fekete képeknek nevezi munkáit 

Baranyay András. Noha színesek, 
amint azt az óbudai Társaskör Galé­
riában rendezett kiállításán láthatjuk.

Miért mégis, hogy feketék? A vá­
lasz egyszerű. Ezek nem úgy színes 
felvételek, mint ahogy a hajunk feke­
te, barna vagy szőke, a szemünk kék 
vagy zöld, a ruhánk sárga vagy piros, 
s hadd ne folytassam. Baranyay —  
nem kell hozzá szakértőnek lenni, 
olyan magától értetődő —  fekete-fe­
hér fényképeket készít, s ezeket szí­
nezi, leginkább barnával és vörössel. 
Ám ettől a munkái nem lesznek szí­
nesek. Még kevésbé lesz tőlük színes 
a világ. S talán ez a lényeg. Nem 
most találkozunk először e képekkel 
(a többségével). Az elmúlt évtize­
dekben készültek az elmúlt évtize­
dekről: Á közérzetünkről. Rajtuk

ezért mindennapi dolgok: kezek, ar­
cok, élő vagy álló figurák. Baranyay 
jobbára önmagát használja modell­
ként. Megismétlődő, bemozdult fo­
tográfiákat idéző körvonalakkal, 
amelyek —  a futuristák soklábú 
alakjaival ellentétben —  azt szugge- 
rálják, hogy itt minden lendület 
megakad, a mozgás visszatér önma­
gába. Mintha a dolgok soha nem 
mozdulnának. Ennek a mozdulatlan­
ságnak —  a helybenjárás kifejezésé­
nek —  fő eleme a szín. Ahogy 
ugyanis kiszínezi, mintegy megis­
métli a körvonalakat. így azt a be­
nyomást kelti a nézőben, hogy itt 
minden változatlan. Ez egy olyan tá­
jék, a miénk egy olyan lét, ahol az 
élet örökös monotóniára kárhoztatott. 
Hiábavaló az erőlködés, lelkesedés, 
nekibuzdulás, mert csicsikovi impo­

tencia telepszik élőre és holtra, a lé­
nyek és a tárgyak világára egyaránt.

Hogy amit előadtam, merő speku­
láció? Baranyay egészen más ember. 
Spekulatív, kísérletező művész, akit 
érdekel a fénykép és aki a grafikának 
szenteli életét, munkássága pedig nem 
más, mint e kettő —  fénykép és rajz 
—  egyfajta összeházasítása. így igaz. 
Ahogy emlékszem, annak idején, a 
hatvanas évek derekán képzeletbeli 
kulcslyukon át látott valóságdarabká­
kat —  például kezeket —  rajzolt. 
Olyan hűséggel, mintha fényképezne. 
Utóbb a cemzát fényképezőgépre cse­
rélte, ekkortól viszont a fotót manipu­
lálja —  montírozza, rajzol rá, színezi, 
az ő titka, hogyan. Magam ezt a sötét­
kamrába zárkózó, egy-két témára 
koncentráló művészt láttam Bara- 
nyayban. S minthogy kísérleteiben

sok truvaille-t —  szellemes ötletet — 
nem leltem, odaadó buzgalmát és mí­
ves következetességét becsültem. 
Most, ezen a visszatekintő tárlaton né­
zőként is visszatekintve az elmúlt év­
tizedekre, némiképp más képet kapok 
Baranyayról. A monomániás attitűd 
erősödik fel, s mögötte az a magatar­
tás vetül ki minden lapjára, amely a 
feketeséget hitelesíti. Meggyőződé­
sem, hogy az a kor, amelyben művei 
születtek, sokkal bonyolultabb volt, 
semhogy egyetlen jelzővel minősíthe­
tő volna, s akkor sem feltétlenül a fe­
ketével. De Baranyay meggyőzően ta­
núsítja, hogy ő annak érezte. Nem 
mond ellent ennek, éppenséggel 
őszinteségét hitelesíti, hogy tett bele 
más, élénk árnyalatokat is.

• Vadas József

WKKKKKHSSSKM Videószemle

Joseph Losey: A pisztráng
A nyolc évvel ezelőtt, hetvennyolc 

éves korában elhunyt, amerikai szüle­
tésű Joseph Losey nagy rendező volt, 
bár sohasem tartozott a szakma, a kri­
tikusok által ünnepelt „sztárok” közé. 
Tematikailag zavarba ejtően sokszínű 
életművet hagyott maga után, közel 
harminc filmjét nehezen lehet cím­
kézni, valamilyen stílus vagy irányzat 
alá besorolni. Az azonosságot közöt­
tük Losey világlátása, morális politi­
kai és művészi elkötelezettsége te­
remti meg. Nemes irodalmi anyagból 
szeretett építkezni, s az is sokatmon­
dó tény, hogy milyen szerzőkhöz 
nyúlt (például Ibsenhez, Brechthez, s 
gyakran dolgozott együtt Harold Pin­
térrel). Az Amerika-ellenes Tevé­
kenységet Vizsgáló Bizottság előtt is 
karakánul viselkedő, baloldali elköte­
lezettségű, emigrációba kényszerülő 
művész kritikusan és érthető kívülál­
lással gyakran ábrázolta a polgár, a 
polgárság látszólag jól berendezett, 
elfojtásra és elhallgatásra, hazug lát­
szatokra épített kis világát, s egyálta­
lában: az uralkodó osztály, rend ha­
zug és álszent morálját. (Például: A 
királyért és a hazáért; A baleset; A 
közvetítő; Klein úr.)

Élete utolsó éveiben, már hetve­
nen felül, amerikai és angol korszaka 
után, a franciaországiban született ez 
a Magyarországon eddig még nem 
játszott, most videón látható film, A 
pisztráng. A Roger Vailland regé­
nyéből készült alkotásban a Losey 
univerzumából ismerős alakok lép­
nek elénk: származásuk, nevelteté­
sük, előéletük hálójában vergődő, 
önmagukkal és egymással kezdeni 
mit sem tudó érzelmi analfabéták, 
akik jobb híján —  mert nem tudják 
életüket tartalommal megtölteni —  
egymást sebzik halálra. Az esemé­
nyeket, lényével és magatartásával a 
gyönyörű parasztivadék, Frédérique 
(Isabelle Huppert) katalizálja. Jár-kel 
a világban mindenfajta „életprog­
ram” nélkül, s igyekszik mindent és 
mindenkit a maga céljaira felhasz­
nálni. A férfiakkal való kapcsolatát 
csak játéknak, mulatságnak tartja. 
Csupán kacérkodik velük, a körülöt­
te legyeskedő két módos üzletem­
berrel is. Mintegy ennek a három, er­
kölcsi gátlásokat nem ismerő figurá­
nak az ellentéteként három olyan 
szereplő is megjelenik, akiknek a vi­
selkedését, cselekedeteit a szeretet,

de legalábbis a tolerancia hatja at; 
határozza meg {Fréderique-et imádó 
homoszexuális férj, a Jeanne Moreau 
alakította feleség és az idős japán.)

Losey filmjeiben mindig is szere­
tett kétfajta erkölcsöt, kultúrát, érték­
rendet ütköztetni. Most hősnőjét —  
flegma udvarlójával együtt —  Ja­
pánba utaztatja, hogy ott a halálára 
készülő, minden gyarlóságtól meg­
tisztult idős japán cégtulajdonossal 
és személyén keresztül egy másfajta 
élet- és világszemlélettel szembesít­
se. (Némiképp hasonló dramaturgiai 
fogás ez, mint ahogy egy időben a 
magyar filmesek szívesen vitték 
vissza szülőfalujukba értelmiségi hő­
seiket, hogy egy másfajta tartással és 
erkölccsel konfrontálódjanak, s ab­
ból merítsenek erőt és hitet.)

A főszerepet játszó színészek —  
Huppert, Moreau, Jean Pierre Cassel 
és Dániel Olbrychski —  hűen szol­
gálják a rendezői elképzeléseket. A 
filmnek magyar vonatkozása is van, 
a díszleteket a világhírű Trauner 
Sándor tervezte.

• Gervai András

Az Officina Nova ajánlatai
Bővül a krónikasorozat

1992 első felében 323 ezer pél­
dányban 22 új kiadványt, az év má­
sodik felében további huszonötöt ad 
ki az Officina Nova Kiadó, hangzott 
el a tegnapi sajtótájékoztatón, melyet 
a kiadó új székházában, a Kiscelli út 
102. szám alatt Lipcsei Gábor tervei 
alapján, a Bau-System által felújított 
Villa Novában tartottak a kiadó szer­
kesztői. Az Officina Nova a világ 
második legnagyobb médiumkon- 
szemje, a Bertelsmann „legkisebb 
gyermeke”, igyekszik kitűnő minősé­
gű könyveket kiadni. A téli könyvvá­
sár újdonságaiból nyújtottak ízelítőt a 
könyvszakma és a sajtó képviselői­
nek. A sport krónikája, az Officina 
Képes Világatlasz, a Nagy Európai 
Természetkalauz hasznos segítség a 
tanulásban. A világ 100 csodája az 
építészet lenyűgöző alkotásait, A teg­
nap világa századfordulói magyaror­
szági városokat mutat be. Nem feled­
keztek el a lányokról-asszonyokról 
(Szépítő természet, Egészséges szép­
ség, Kert a lakásban) és a gyerme­
kekről sem (Álomba ringató esti me­
sék, Nagy karácsonyi képeskönyv, 
Csodaország).

•B. E.
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g o t ,  s z o k n y á t  é s  k a b á to t ,  f é r f i a k n a k  ö l tö n y t ,  z o k n i t ,  

g y e r m e k e k n e k  fa rm e r t  s tb .

FENOMÉN DIVATÁRU NAGYKERESKEDÉS

B u d a p e s t

XIV., A jtó si D ü re r  s o r  13. T el.: 142-7794 ,

XVI., V e re ss  P é te r  ú t  31. T el.: 271-0225 .

IDE EL KELL ZARÁNDOKOLNI!

{  11 3 9 4 MH h\_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ J

KIADÓ
IRODA
Budapest IX., 

Márton u. 34. alatt 
egy épületben lévő,
8 db 100 m2-es iroda 

külön-külön 
és egyben is, 

telefonnal, fűtéssel. 
Érdeklődni lehet: 

133-7720,
Öllé István

< ?  POMCIS RT
Budapest IX., 
Márton u. 34.

1 1 3 2 0  MH

m/IOGURT
A MOGÜRT KERESKEDELMI RT. 

igazgatósága é rtesíti t is z te lt részvényese it, hogy 
decem ber 7-én 16 ó ra i kezdette l 

rendkívü li közgyű lés t ta rt 
a Bolgár K ultú rházban 

(1097 Budapest, Vágóhíd u. 62.)

A KÖZGYŰLÉS NAPIRENDJE:
1. A társaság hozzájárulása az MRP-szervezet 

megalakításához.
2. A társaság alapszabályának módosítása.
A  k ö z g y ű l é s e n  m i n d e n  r é s z v é n y e s  t ö r v é n y e s  k é p v i s e l ő j e ,  i l l e tv e  
m e g h a t a l m a z o t t j a  ú t j á n  v e h e t  r é s z t .  A  n é v r e  é s  b e m u t a t ó r a  
s z ó l ó  r é s z v é n y e k  m i n d e n  t í z e z e r  f o r i n t j a  e g y  s z a v a z a t r a  j o g o s í t .
A z  i g a z g a t ó s á g  f e l h í v j a  a  b e m u t a t ó r a  s z ó l ó  r é s z v é n y e k  
t u l a j d o n o s a i t ,  h o g y  a  r é s z v é n y e k e t ,  v a l a m i n t  a  r é s z v é n y e s e k  
k é p v i s e l ő i n e k  a d o t t  m e g h a t a l m a z á s o k a t  a  f e n t i  h e l y e n ,  1 5  ó r á ­
t ó l  l e h e t  l e t é t b e  h e l y e z n i  é s  e z z e l  e g y i d e j ű l e g  k e r ü l  s o r  a  
s z a v a z ó j e g y e k  k i a d á s á r a  is .
A  k ö z g y ű l é s  u t á n  a  l e t é t b e  h e l y e z e t t  r é s z v é n y e k  a  k ö z g y ű l é s  
h e l y é n  á t v e h e t ő k .

A Mogürt Rt. igazgatósága
MH 11 608

SOHA VISSZA NEM TÉRŐ ALKALOM!!! 
ILYEN LEHETŐSÉGE MÉG NEM VOLT!!!

I ro d á n k  e x k lu z ív  jo g ú  s z e r z ő d é s  b ir to k á b a n  m eg v é te lre  f e la já n l ja  a  v o lt

HATÁRŐRSÉGI OBJEKTUMOKAT
A  M a g y a r o r s z á g  h a tá r á n  k ö r b e n  e lh e ly e z k e d ő  m in te g y  8 0  in g a t la n  
f e lh a s z n á l á s i  l e h e tő s é g e  ig e n  s o k i r á n y ú . Pl.: id e g e n fo rg a lm i,  v e n d é g ­
lá tó - ip a r i  h á ló z a t  v a g y  k ü lö n á l l ó  e g y sé g e k  k ia la k ítá s a ;  s p o r t-  é s  s z a ­
b a d id ő s ,  v a la m in t  k e r e s k e d e lm i ,  te rm e lő -  és g a z d á lk o d ó  te v é k e n y s é g  
l é t r e h o z á s á n a k  in g a t l a n b á z i s a ;  k ü lö n b ö z ő  s z o lg á l ta tá s o k  n y ú j tá s á h o z  
a lk a lm a s  t e r ü l e t  s tb .

A z  i n g a t l a n o k  h iv a ta lo s  l is tá ja  á tv e h e tő ,  v a la m in t a  v e lü k  k a p c s o la to s  
i n f o r m á c ió k a t  a d ja :

1 . G o r d iu s  I n g a t l a n k ö z v e t í tő  I ro d a , J á n d i Judit.
T e le fo n :  1 1 3 - 8 9 2 2

2 . 4 . S z . Ü g y v é d i  I ro d a ,  d r .  S e b ő k  M á rto n  
(a n g o l  é s  o r o s z  n y e lv e n  is),
1 0 7 7  B p ., K irá ly  u . 6 7 .
H é t fő ,  s z e r d a ,  c s ü tö r tö k ,  p é n te k :  1 6 — D ó r á i g  
T e le fo n :  1 4 2 - 9 7 9 9

A l i r o d a  te l e fo n  é s  fax : 2 5 2 -1 8 1 6
MH 11 362
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Szabadi Vera
Kiemelés


